A LA CARTE

Antipasti / Entrées / Starters MUR 800

Bruschetta di tonno pinna gialla e basilico ,
Bruschettas de thon cru Albacore et basilic @

Raw yellowfin tuna bruschetta with basil

Insalata caprese
La salade de Tomate et Mozzarella @

Tomato and mozzarella salad

Carpaccio di manzo e Parmigiano Reggiano
Carpaccio de boeuf et Parmesan -
Beef carpaccio with Parmesan

Tagliere di Prosciutto di parma ‘B
Planche de jambon de Parme Q '
Parma ham thinly sliced

Vitello tonnato v
Fines tranches de veau et sauce au thon CB .

Slices of veal with tuna sauce

)



La nostra Pasta e Risotto/Nos pates et Risottos/Pasta and Risotto MUR 900

Tagliatelle alle polpette
Tagliatelle aux boulettes de viandes ‘2

Tagliatelle with meat balls

Gnocchi di patata al Gorgonzola e Niocciola
Gnocchis de pommes de terre au Gorgonzola et noisettes @

Potato gnocchi with gorgonzola sauce and hazelnuts

Spaghetti con aglio olio peperoncino e polpo » @U
Spaghetti a I'huile d'ail, piment et poulpe Cb @
Spaghetti with garlic, chili and octopus

Ravioli spinaci e salvia (2
()

Raviolis aux épinards a la sauce au beurre de sauge
Spinach raviolis with butter and sage sauce

Risotto allo zafferano e gamberi Pow
Risotto au safran et crevettes % 4 0
Prawn and saffron risotto

Risotto ai funghi e pancetta

Risotto aux champignons et pancetta O 0
Pancetta and mushrooms risotto




sernenalao, o
|

Les plats principaux MUR 1,100
(Sont servis avec des pommes de terre et légumes)

Secondi
(Serviti con patate e verdure)

Piatto della settimana ) Q N j )

Plat de la semaine
Weekly dish

Saltimbocca de pollo .
Escalope de poulet et jambon de parme Q o @

Chicken and prosciutto di parma

Pescato del giorno alla siciliana o
Péche du jour a la tomate et aux olives

Catch of the day with tomato and olives

En supplement/ Supplemento MUR 2,800
Non compris en Al - Not included on Al

Spaghetti all’aragosta (o)
Spaghetti & la langouste ? "
Lobster spaghetti




sernenalao,

Desserts MUR 400

Tiramisu’ Tradizionale con caffé e Mascarpone
Traditionnel Tiramisu au café et Mascarpone
Traditional Tiramisu with coffee and Mascarpone

Babba napoletano
Baba Napolitain au rum
Napolitain baba with rhum

Dolce della settimana
Dessert de la semaine
Weekly dessert

Panna cotta alla vaniglia, frutti rossi e sorbetto al lampone
Panna cotta a la vanille coulis de fruits rouge et sorbet framboise
Vanilla Panna cotta, red fruits coulis and raspberry sorbet

Piatto di Formaggio Italiano
Assiette de fromage italien
Italian Cheese

D @

® 20

6200

6 60O

POUR VOTRE SECURITE, VEUILLEZ NOTER
Nos repas peuvent contenir des allergenes.
Pour toutes vos restrictions et/ou allergies et/ou intolérances alimentaires,
nous vous recommandons de notifier un responsable du restaurant

FOR YOUR SAFETY, PLEASE BE INFORMED
Our meals served may contain food allergens.
For all food restrictions and/or allergies and/or intolerances,
you are kindly required to contact a restaurant manager

15% of government tax included / 15% of government tax included

@ Gluten @Nuts Lactose @ Crustacean oPork OSulphur Dioxide

®5picy 9 Fish




